
 

   

Université catholique de Louvain
Institut de statistique UCL

I N S C R I P T I O N  -  R E G I S T R A T I O N

D  L’inscription se fait en ligne sur le site :
D  Registration can be done on line on :  

  http://www.stat.ucl.ac.be/Agrostat2008/
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

F R A I S  D ’ I N S C R I P T I O N  -  C O N F E R E N C E  F E E S
 
Frais d’inscription   Avant le 1er décembre 2007    Après le 1er décembre 2007

Registration fees   Before December 1st 2007   After December 1st 2007

Entreprises / Companies 500 e 600 e

Enseignement, recherche publique /  350 e 450 e
Education, public research

Etudiant / Student 200 e 300 e

Réductions - Discount :

D  100�e pour les orateurs non étudiants
  100 e for non-student speakers 

D  50�e pour les orateurs étudiants 
  50 e� for student speakers

D  40 e�pour les membres SFdS et/ou SBS
  40�e for SFdS and/or SBS members 
 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

P R I X  D E  L ’ A P R È S - M I D I  
D ’ I N T R O D U C T I O N  À  L ’ A N A L Y S E  S E N S O R I E L L E
S E N S O R Y  A N A L Y S I S  A F T E R N O O N  R E G I S T R A T I O N  F E E S

D  Entreprises/companies : 60�e
D  Enseignement/education : 30 e
D  Etudiant/student : gratuit/free
Gratuit pour les participants au congrès AGROSTAT.
Free for the participants of the AGROSTAT conference. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

S O U M I S S I O N  D E  R É S U M É S
A B S T R A C T S  S U B M I S S I O N

D  Les résumés des communications orales ou de posters sont attendus pour 
le 10 septembre 2007 au plus tard par e-mail à sophie.malali@uclouvain.be. 
Le résumé d’au moins 1 page sera en français ou en anglais.
L’acceptation des communications sera notifiée au plus tard le 
26 octobre 2007. Les textes complets (4 à 10 pages) des communica-
tions acceptées seront publiés dans les actes de la conférence et doivent 
parvenir aux organisateurs avant le 26 novembre 2007. 

D  Abstracts for oral presentations or posters should be submitted 
via e-mail to sophie.malali@uclouvain.be by September 10th, 2007. The 
abstract, of one page minimum, can be either in English or French.
Authors will be notified about accepted papers by October 26th, 2007.
Full papers (4 to 10 pages) of accepted communications will be pu-
blished in the conference proceedings and should be supplied by No-
vember 26th, 2007.

 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

C O N T A C T  

 AGROSTAT 2008 
 Institut de statistique 
 Université catholique de Louvain 
 Voie du Roman Pays 20 
 B - 1348 Louvain-la-Neuve 
 Belgique

D  Phone : 0032 (0)10 478815
D  Fax : 0032 (0)10 473032
D  Mail : agro-stat-2008@uclouvain.be 
D  Web :

  http://www.stat.ucl.ac.be/Agrostat2008/
 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

 

10e journées européennes - 10th European Symposium on 

AGRO-INDUSTRIE ET MÉTHODES STATISTIQUES 
STATISTICAL METHODS FOR THE FOOD INDUSTRY

Louvain-la-Neuve, Belgique - Belgium  
23, 24 et 25 janvier 2008 - January 23, 24 and 25th 2008



D

O B J E C T I F  E T  T H È M E S  
P U R P O S E  A N D  T O P I C S

D  Les journées Européennes agro-industrie et méthodes statistiques 
AGROSTAT traitent de l’application et de l’adaptation des méthodes sta-
tistiques à l’industrie agro-alimentaire. Ce congrès, résolument tourné vers 
la pratique, propose un cadre de rencontre et d’échange entre statisticiens 
et utilisateurs professionnels de la statistique dans l’industrie (responsa-
bles qualité, ingénieurs de production, chargés de recherches).  Il offre une 
occasion de faire le point sur les développements de la statistique dans le 
domaine et d’évaluer leur impact sur la qualité des produits et la compéti-
tivité des entreprises.

Les thèmes couvrent les méthodes statistiques utiles pour l’analyse senso-
rielle (sensométrie), le développement de méthodes et le traitement de don-
nées analytiques (validation, chimiométrie), le développement et la maîtrise 
de procédés et de produits (modélisation, maîtrise statistique de la qualité, 
plans d’expériences) et l’analyse de risque biologique (épidémiologie, étude 
de stabilité...).  Des posters pourront être présentés dans d’autres théma-
tiques.

D  The conference aims at drawing an overview of the use of statistics 
in the food industry and to evaluate practical benefits given by new tech-
niques.  It wants to address both methodological and practical topics and 
offers an opportunity for statisticians and users of statistical methods from 
industry and research labs to meet and share their experiences.

Topics: statistical methods for sensory analysis (sensometrics), analytical 
methods development and data analysis (method validation, chemometrics), 
product and process development and control (statistical modelling, design 
of experiment, statistical quality control), microbial risk analysis (epidemio-
logy, shelf-life testing, ...). Posters can be presented on other topics.  

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

A P R È S - M I D I  D ’ I N T R O D U C T I O N  
À  L ’ A N A L Y S E  S E N S O R I E L L E  E T  À  L A  S E N S O M E T R I E  
S P E C I A L  A F T E R N O O N  O N  
S E N S O R Y  A N A L Y S I S  A N D  S E N S O M E T R I C S

D  Le 22 janvier, la veille de la conférence, un après-midi d’introduction 
à l’analyse sensorielle et à la sensométrie est proposé aux entreprises et 
laboratoires de recherche. 

D On January 22th, the day before the conference, a special afternoon of 
introduction to sensory analysis and sensometrics is proposed to members 
of industries and research laboratories (in French).

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

C O M I T É  S C I E N T I F I Q U E  -  S C I E N T I F I C  C O M M I T T E E

Président d’honneur/Honorary chairman : 
Pierre Dagnélie (FSAGX, Belgique)

Président/chairman : Robert Sabatier (Université Montpellier 1, France)

Isabelle Albert (INRA), Philippe Bastien (L’Oréal), Dominique Bertrand 
(ENITIAA), Pierre Dardenne (CRA-W, Belgique), Graham Cleaver (Unilever, 
Pays-Bas), Marc Danzart (AgroParisTech), Jean-Pierre Gauchi (INRA), François 
Husson (Agrocampus, Rennes), Joachim Kunert (Université de Dortmund, 
Allemagne), Jérôme Pagès (Agrocampus, Rennes), Mostapha Qannari 
(ENITIAA), Gilbert Saporta (CNAM), Pascal Schlich (CESG)

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

C O M I T É  D ’ O R G A N I S A T I O N  -  O R G A N I Z I N G  C O M M I T T E E

Présidente/Chairman : Bernadette Govaerts (UCL, Belgique)

Patrick Bogaert (UCL), Jean-Jacques Claustriaux (FSAGX), Sonia Collin (UCL), 
Pierre Dardenne (CRA-W), Christine Denayer (UCL), Nancy François (UCL), 
Christine Guyot (Spa Monopole), Maguy Hanon (UCL), Eric Le Boulengé (UCL)

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

L ’ U N I V E R S I T É  C A T H O L I Q U E  D E  L O U V A I N  
E T / A N D  L O U V A I N - L A - N E U V E

D Avec plus de 600 ans d’histoire, l’Université catholique de Louvain est 
une institution dynamique et ouverte sur le monde. Elle regroupe plus de 
21 000 étudiants de 120 nationalités et 3000 enseignants et chercheurs 
de toutes disciplines.  Depuis 1970, elle est hébergée à Louvain-la-Neuve, 
ville nouvelle, originale et accueillante située à 30 km de Bruxelles dans le 
Brabant Wallon.  A découvrir absolument !

D With its six centuries of existence, the Catholic University of Louvain is 
a dynamic institution open on the world which welcomes more than 21000 
students from 120 countries and 3000 professors and researchers in all 
disciplines.  Since 1970, it is located at Louvain-la-Neuve a new, friendly 
and original city, at 30km from Brussels in Belgium.    To be discovered 
absolutely!

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

L A N G U E S  -  L A N G U A G E S

D En 2008, pour la première fois, la conférence AGROSTAT sera organisée 
hors de France et vise ainsi à réellement s’internationaliser.  Pour favoriser 
cet objectif, les  transparents des présentations orales et les posters seront 
en anglais.  Les présentations orales pourront se faire en français mais une 
traduction simultanée est prévue.

D In 2008, for the first time, the AGROSTAT conference will be organised 
out of France and the organisers would really like to welcome non French 
speakers.  All slides of presentations and posters will be in English.  Oral 
presentations will be in English or French but a simultaneous translation 
will be proposed.    

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -


